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SURAT AR-RŪM (30): 20-27 
 
 
 
 

نۡ خَلَقَُ�م مِّن ترَُابٖ ُ�مَّ  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ 
َ
أ

ونَ   نتُم �ََ�ٞ تنَتَِ�ُ
َ
  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ   وَمِنۡ  ٢٠إذَِآ أ

زَۡ�جٰٗا 
َ
نفُسُِ�مۡ أ

َ
نۡ خَلقََ لَُ�م مِّنۡ أ

َ
أ

ةٗ  وَدَّ لّتِسَۡكُنُوٓاْ إَِ�ۡهَا وجََعَلَ بيَۡنَُ�م مَّ
وَرَۡ�َةًۚ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� 

رُونَ  خَلۡقُ  ۦءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ  ٢١َ�تَفَكَّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ ٱ وَ  لسَّ

َ
لسِۡنَتُِ�مۡ  خۡتَِ�فُٰ ٱ وَ  ۡ�

َ
�
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لَۡ�نُِٰ�مۡۚ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّلَِۡ�لٰمَِِ� 
َ
وَ�
ِ   ۦءَاَ�تٰهِِ   وَمِنۡ  ٢٢ ۡلِ ٱمَنَامُُ�م ب  �َّهَارِ ٱ وَ   �َّ
إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ   ۦٓۚ مِّن فَضۡلهِِ  بتۡغَِاؤُُٓ�مٱ وَ 

  ۦءَاَ�تٰهِِ   وَمِنۡ  ٢٣�َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� �سَۡمَعُونَ  
قَ ٱيرُِ�ُ�مُ   لُِ مِنَ    لَۡ�ۡ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَُ�َ�ّ

مَاءِٓ ٱ �ضَ ٱ بهِِ  ۦمَاءٓٗ َ�يُۡ�ِ  لسَّ
َ
َ�عۡدَ مَوۡتهَِاۚٓ  ۡ�

  ٢٤إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� َ�عۡقِلُونَ 
ن َ�قُومَ  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ 

َ
مَاءُٓ ٱأ �ضُ ٱ وَ  لسَّ

َ
�ۡ 

 ِ مۡرهِ
َ
�ضِ ٱُ�مَّ إذَِا دََ�ُ�مۡ دَعۡوَةٗ مِّنَ  ۚۦ بأِ

َ
�ۡ 
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نتُمۡ َ�ۡرجُُونَ 
َ
مَن ِ�   ۥوََ�ُ  ٢٥إذَِآ أ

َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ
َ
�ۡ  ُ َّ� ٞ  وَهُوَ  ٢٦َ�نٰتُِونَ  ۥُ�ّ

ِيٱ هۡوَنُ   ۥُ�مَّ يعُيِدُهُ  ۡ�َلۡقَ ٱَ�بۡدَؤُاْ  �َّ
َ
وَهُوَ أ

ٰ ٱ لمَۡثَلُ ٱعَلَيۡهِ� وََ�ُ  َ�ۡ
َ
َ�َٰ�تِٰ ٱِ�   ۡ�  لسَّ

�ضِ� ٱ وَ 
َ
  ٢٧ ۡ�َكِيمُ ٱ لۡعَزِ�زُ ٱوَهُوَ  ۡ�
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Surat Ar-Rūm (30): 20 -  ۡنۡ  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِن
َ
أ

نتُم �ََ�ٞ  
َ
خَلَقَُ�م مِّن ترَُابٖ ُ�مَّ إذَِآ أ

ونَ  ٢٠تنَتَِ�ُ  
 
 
 
 
 

نۡ خَلَقَُ�م مِّن ترَُابٖ ُ�مَّ  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ 
َ
أ

ونَ   نتُم �ََ�ٞ تنَتَِ�ُ
َ
 ٢٠إذَِآ أ

 } ٢٠): ٣٠{الروم (
 

Wa min āyātihĩ  / Dan dari ayat-
ayat-Nya an ḳalaqakum / bahwa Dia 
telah menciptakanmu min turābin / 

dari tanah ṫumma iżã antum / 
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kemudian tiba-tiba kamu (menjadi) 
baŝarun/orang-orang tantaŝirūna / 

kamu bertebaran / kamu 
berkembang biak / kamu bertambah 

banyak. 
{Ar-Rūm (30): 20} 

 

 ,فعل) menciptakan = يخَْ لُقُ  - خَ لَ قَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُخْلُقْ ) خَلَقَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَالِق

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,yang diciptakan, makhlūq = مخَْ لُوق

makhluk (اسم المفعول, partikel pasif). 
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 .(masdar ,مصدر) khalq, ciptaan = خَلْق

 ,إسم) tanah = (ترِْبَان ,أتَْربِةَ .ج) تُـرَاب
nomina). 
 orang; 2. manusia .1 = (بَشَر .ج) بَشَرَة

 .(nomina ,إسم)

س أُ�َ  .ج) إِنْسَان ) = manusia (إسم, 
nomina). 
 ,nama untuk jamak bani Adam = َ�س
nama untuk anak-anak cucu Adam 
 .(nomina ,إسم)

شَرَةبَ   ,إسم) kulit = (بَشَراَت ,بَشَر .ج) 
nomina). 
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تَشِرُ  - إِنْـتَشَرَ   .bertebaran; 2 .1 = ي ـَنـْ
berkembang biak; 3. bertambah 
banyak (فعل, verba). 

 .bertebaran; 2 .1 = (إِنْـتَشِرْ ) إِنْـتَشَرَ 
berkembang biak; 3. bertambah 
banyak (فعل, verba). 

تَشِر  yang bertebaran; 2. yang .1 = مُنـْ
berkembang biak; 3. yang bertambah 
banyak (فاعل, partikel aktif). 

 .(partikel pasif ,اسم المفعول) - = -
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ارإنتِْشَ   = 1. tebaran; 2. kembang biak; 3. 

tambah banyak (مصدر, masdar). 
 

Surat Ar-Rūm (30): 21 -  ۡنۡ  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِن
َ
أ

زَۡ�جٰٗا 
َ
نفُسُِ�مۡ أ

َ
خَلقََ لَُ�م مِّنۡ أ

ةٗ  وَدَّ لّتِسَۡكُنُوٓاْ إَِ�ۡهَا وجََعَلَ بيَۡنَُ�م مَّ
وَرَۡ�َةًۚ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� 

رُونَ  ٢١َ�تَفَكَّ  
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نۡ خَلقََ لَُ�م مِّنۡ   ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ 
َ
أ

زَۡ�جٰٗا لّتِسَۡكُنُوٓاْ إَِ�ۡهَا وجََعَلَ 
َ
نفُسُِ�مۡ أ

َ
أ

ةٗ وَرَۡ�َةًۚ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ  وَدَّ بيَۡنَُ�م مَّ
رُونَ   ٢١لّقَِوٖۡ� َ�تَفَكَّ

 } ٢١): ٣٠{الروم (
 

Wa min āyātihĩ / Dan dari ayat-ayat-
Nya an ḳalaqa lakum min anfusikum 

azwājan / bahwa Dia telah 
menciptakan bagimu dari diri-

dirimu pasangan-pasangan 
litaskunū ilaihā / untuk kamu 

menenteramkan kepadanya wa 
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ja`ala bainakum mawaddatan wa 
rahmatan / dan Dia telah 

menjadikan antaramu rasa kasih 
dan rasa sayang. Inna fī żālika la-
āyātin liqaumin yatafakkarūna / 

Sesungguhnya di itu sungguh tanda-
tanda untuk kaum yang mereka 

memikirkan. 
{Ar-Rūm (30): 21} 

 

 ,فعل) menciptakan = يخَْ لُقُ  - خَ لَ قَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُخْلُقْ ) خَلَقَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَالِق

 .(partikel aktif ,فاعل)
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 ,yang diciptakan, makhlūq = مخَْ لُوق

makhluk (اسم المفعول, partikel pasif). 

 .(masdar ,مصدر) khalq, ciptaan = خَلْق

 .menenteramkan; 2 .1 = يَ سْ كُ نُ  - سَ كَ نَ 

menenangkan; 3. mengamankan (فعل, 
verba). 
 ,فعل) menenteramkan = (أُ سْ كُنْ ) سَ كَ نَ 
verba). 
 ,yang menenteramkan = سَ ا كِ ن

penenteram (فاعل, partikel aktif). 
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اسم  ) yang ditenteramkan = مَ سْ كُ و ن إِليَْهِ 
 .(partikel pasif ,المفعول

كَن/سُكُونْ/سَكِينَةسَ   = 1. sukūn, sukun; 
2. sakīnah, sakinah; 3. ketenteraman 
 .(masdar ,مصدر)

 .(verba ,فعل ) menjadikan = يجَْ عَلُ  - جَ عَ لَ 

 .(verba ,فعل) menjadikan = (إِجْعَلْ ) جَعَلَ 

 yang menjadikan, penjadi = جَاعِل

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,اسم المفعول) yang dijadikan = مجَْ عُول
partikel pasif). 
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 .(masdar ,مصدر) kejadian = جَعْل

 berkasih, mempunyai rasa = ي ـُوَادُّ  - وَ ادَّ 

kasih (فعل, verba). 

 berkasih, mempunyai = (وَادِدْ/وَ ادَّ ) وَ ادَّ 

rasa kasih (فعل, verba). 

 yang berkasih, yang mempunyai = مُوَ ادّ 

rasa kasih (فاعل, partikel aktif). 

 yang dipunyai rasa kasih = مُوَ ادّ ؟؟؟

 .(partikel pasif ,اسم المفعول)
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 muwādah, muwaddah, kasih = مُوَادَّة

 .(masdar ,مصدر)

 menyayang, menyukai = ي ـَرْحَ مُ  - رَ حِمَ 

 .(verba ,فعل)

 .(verba ,فعل) menyayang = (إِ رْ حَ مْ ) رَ حِمَ 

 partikel ,فاعل) yang menyayang = رَ احِ م
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang disayang = مَ رْ حُ و م
partikel pasif). 
 rahmah, rahmat, rasa = رَحمَْة/رحُْم

sayang (مصدر, masdar). 
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رَ   .memikirkan; 2 .1 = ي ـَتـَفَكَّرُ  - ت ـَفَ كّّ
menafakuri; 3. merenungkan; 4. 
bertafakur, melakukan tafakur (فعل, 
verba). 
 .memikirkan; 2 .1 = (تَـفَكَّرْ ) تَـفَكَّرَ 
menafakuri; 3. merenungkan; 4. 
bertafakur, melakukan tafakur (فعل, 
verba). 
 yang memikirkan, yang = مُتـَفَكِّر

menafakuri (فاعل, partikel aktif). 

 yang dipikirkan, yang = مُتـَفَكَّر فِيهِ 

ditafakuri (اسم المفعول, partikel pasif). 



 

16     

 tafakkur, tafakur, renungan = تَـفَكُّر

 .(masdar ,مصدر)
 

Surat Ar-Rūm (30): 22 -  ۡخَلۡقُ    ۦءَاَ�تٰهِِ   وَمِن
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ ٱ وَ  لسَّ

َ
لسِۡنَتُِ�مۡ  خۡتَِ�فُٰ ٱ وَ  ۡ�

َ
�

لَۡ�نُِٰ�مۡۚ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّلَِۡ�لٰمَِِ� 
َ
وَ�

٢٢ 
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َ�َٰ�تِٰ ٱخَلۡقُ  ۦءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ  �ضِ ٱ وَ  لسَّ
َ
�ۡ 

لَۡ�نُِٰ�مۡۚ إنَِّ ِ�  خۡتَِ�فُٰ ٱ وَ 
َ
لسِۡنَتُِ�مۡ وَ�

َ
�

 ٢٢َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّلَِۡ�لٰمَِِ� 
 } ٢٢): ٣٠{الروم (

 

Wa min āyātihī / Dan dari ayat-ayat-
Nya ḳalqus-samāwāti wal-arḍi / 

ciptaan langit dan bumi waḳ-tilāfu 
alsinatikum wa alwānikum / dan 

beda bahasa-bahasamu dan (beda) 
warna-warnamu. Inna fī żālika la-

āyātin lil`ālimīna / Sesungguhnya di 
itu sungguh ayat-ayat untuk Orang-

orang yang mengilmui. 
{Ar-Rūm (30): 22} 


030 Ar-Ruum 022

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

030ArRuum_Ayat

2018

Vocal

19.852108


030 Ar-Ruum 022

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

030ArRuum_Ayat

2018

Vocal

19.852108



 

18     

 
 

 ,فعل) menciptakan = يخَْ لُقُ  - خَ لَ قَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُخْلُقْ ) خَلَقَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَالِق

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,yang diciptakan, makhlūq = مخَْ لُوق

makhluk (اسم المفعول, partikel pasif). 

 .(masdar ,مصدر) khalq, ciptaan = خَلْق

 ,berbeda .1 = يخَْ تَ لِ فُ  - إِخْتـَلَ فَ 
mempunyai beda, ada bedanya; 2. 
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saling berganti, silih berganti; 3. 
berselisih; 4. bertentangan (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) berbeda = (إِ خْ تَ لِ فْ ) إِخْتـَلَ فَ 

 partikel ,فاعل) yang berbeda = مخُْ تَلِف
aktif). 
اسم ) yang dipunyai beda = مخُْ تـَلَف
 .(partikel pasif ,المفعول

تِلاَفخْ إِ   = 1. ikhtilaf; 2. beda, 

perbedaan (مصدر, masdar). 

 ,bahasa; 2. lidah; 3. lisan .1 = ألَْسِنَة

kata-kata yang diucapkan (إسم). 
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نسَالِ   ;bahasa; 2. lidah .1 = (ألَْسِنَة .ج ) 
3. lisan, kata-kata yang diucapkan 
 .(إسم)
 .(إسم) warna = (ألَْوَان .ج) لَ وْ ن
 .(verba ,فعل) mengilmui = ي ـَعْلَمُ  - عَ لِمَ 

 .(verba ,فعل) mengilmui = (إِعْلَ مْ ) عَ لِمَ 

 partikel ,فاعل) yang mengilmui = عَ المِ 
aktif). 
 ,yang di-ilmui, ma`lūm = مَ عْ لُو م

maklum (اسم المفعول, partikel pasif). 

 .(masdar ,مصدر) ilmu = عِ لْ م
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Surat Ar-Rūm (30): 23 -  ۡۦءَاَ�تٰهِِ  وَمِن 
 ِ ۡلِ ٱمَنَامُُ�م ب مِّن  بتۡغَِاؤُُٓ�مٱ وَ  �َّهَارِ ٱ وَ   �َّ
إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ�  ۦٓۚ فَضۡلهِِ 

٢٣�سَۡمَعُونَ   
 
 
 
 
 

ِ  ۦءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ  ۡلِ ٱمَنَامُُ�م ب  �َّهَارِ ٱ وَ  �َّ
إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ   ۦٓۚ مِّن فَضۡلهِِ  بتۡغَِاؤُُٓ�مٱ وَ 

 ٢٣�َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� �سَۡمَعُونَ  
 } ٢٣): ٣٠{الروم (
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Wa min āyātihī manāmukum bil-laili 
wan-nahāri / Dan dari ayat-ayat-Nya 

tidurmu dengan Malam dan 
(dengan) Siang wab-tigã-ukum min 

faḍlihī / dan pencarianmu dari 
karunia-Nya. Inna fī żalika la-āyātin 
liqaumin yasma`ūna / Sesungguhnya 

di itu sungguh ayat-ayat untuk 
kaum yang mereka mendengarkan. 

{Ar-Rūm (30): 23} 
 

 tidur, mengistirahatkan = ي ـَنَامُ  - �َ مَ 

badan dan kesadarannya (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) tidur = (نمَْ ) �َ مَ 

 .(partikel aktif ,فاعل) yang tidur = �َ ئِم
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 yang ditidur, yang = مَ نُ و م إِليَْهِ 
diistirahatkan badan dan kesadarannya 
 .(partikel pasif ,اسم المفعول)

وْمن ـَ  = naum, tidur (مصدر, masdar). 

 tidur (Mashdar mimi: Mashdar = مَنَام
yang dibentuk dengan menambahkan 
huruf "mim" pada awalnya. 
Penambahan ini tidak mengubah 
makna dasar kejadian tersebut.). 
تَغِي - إِبْـتـَغَى  .(verba ,فعل) mencari = ي ـَبـْ

 .(verba ,فعل) mencari = (إِبْـتَغْ ) إِبْـتـَغَى

تَغٍ   ,فاعل) yang mencari, pencari = مُبـْ
partikel aktif). 
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تـَغًى  partikel ,اسم المفعول) yang dicari = مُبـْ
pasif). 
 pencarian; 2. carian, sesuatu .1 = إِبتِْغَاء

yang dicari (مصدر, masdar). 

عَ   ,mendengarkan = يَ سْمَعُ  - سمَِ
mendengar dengan sungguh-sungguh 
 .(verba ,فعل)

عَ   mendengarkan, mendengar = (إِسمَْعْ ) سمَِ

dengan sungguh-sungguh (فعل, verba). 

يع  ,yang mendengarkan = سَامِع/سمَِ

pendengar (فاعل, partikel aktif). 
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اسم ) yang didengarkan, p = مَ سْ مُوع
 .(partikel pasif ,المفعول

 pendengaran, hasil = سمَاَعَة/سمَْع

mendengarkan (مصدر, masdar). 

 menjadikan mendengar = يُ سْمِ عُ  - أَ سمَْ عَ 

 .(verba ,فعل)

 menjadikan mendengar = (أَ سمِْ عْ ) أَ سمَْ عَ 

 .(verba ,فعل)

 yang menjadikan mendengar = مُسْمِع

 .(partikel aktif ,فاعل)
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 yang dijadikan mendengar = مُ سْ مَ ع

 .(partikel pasif ,اسم المفعول)

 perihal menjadikan mendengar = إِسمْاَع

 .(masdar ,مصدر)
 

Surat Ar-Rūm (30): 24 -  ۡۦءَاَ�تٰهِِ  وَمِن 
قَ ٱيرُِ�ُ�مُ   لُِ مِنَ    لَۡ�ۡ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَُ�َ�ّ

مَاءِٓ ٱ �ضَ ٱ بهِِ  ۦمَاءٓٗ َ�يُۡ�ِ  لسَّ
َ
َ�عۡدَ  ۡ�

مَوۡتهَِاۚٓ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� َ�عۡقِلُونَ 
٢٤ 
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قَ ٱيرُِ�ُ�مُ  ۦءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ  خَوۡفٗا وَطَمَعٗا  لَۡ�ۡ
ِلُ مِنَ  مَاءِٓ ٱوَُ�َ�ّ �ضَ ٱ بهِِ  ۦمَاءٓٗ َ�يُۡ�ِ  لسَّ

َ
�ۡ 

َ�عۡدَ مَوۡتهَِاۚٓ إنَِّ ِ� َ�لٰكَِ �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� 
 ٢٤َ�عۡقِلوُنَ  

 } ٢٤): ٣٠{الروم (
 

Wa min āyātihī / Dan dari ayat-ayat-
Nya yurīkumul-barqa / Dia 

memperlihatkan kepadamu kilat 
ḳaufan wa ṭama`an / (untuk 

menimbulkan) kekhawatiran dan 
harapan. Wa yunazzilu minas-samã-i 
mã-an / dan Dia menurunkan dari 
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Langit air fayuḥyī bihil-arḍa ba`da 
mautuhā / maka Dia menghidupkan 
dengannya Bumi sesudah mautnya.  

Inna fī żālika la-āyātin liqaumin 
ya`qilūna / Sesungguhnya di itu 

sungguh ayat-ayat untuk kaum yang 
menggunakan akal. 

{Ar-Rūm (30): 24} 
 

 ,فعل) memperlihatkan = يُ رِي - أَ رَى
verba). 
 ,فعل) memperlihatkan = (أَ رِ ) أَ رَى
verba). 
 ,فاعل) yang memperlihatkan = مُرٍ 
partikel aktif). 
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 ,اسم المفعول) yang diperlihatkan = مُ رً 
partikel pasif). 
 ,مصدر) perihal memperlihatkan = إِراَءَة
masdar). 
 ,فعل) mengkhawatirkan = يخََ افُ  - خَ اف
verba). 
 ,فعل) mengkhawatirkan = (خَفْ ) خَ اف
verba). 
 ,فاعل) yang mengkhawatirkan = خَائِف
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikhawatirkan = مخَُ وف
partikel pasif). 
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 .khauf, kekhawatiran; 2 .1 = خَوْف/خِيفَة
khifat; 3. perihal mengkhawatirkan 
 .(masdar ,مصدر)

 ,إسم) harapan = (أَطْ ماعٌ  .ج) طَمَع
nomina). 

 mendambakan, sangat = يَ طْمَعُ  - طَ مِعَ 
menginginkan, sangat mengharapkan 
 .(verba ,فعل)

 ,فعل) mendambakan = (إِطْمَعْ ) طَ مِعَ 
verba). 
 ,فاعل) yang mendambakan = طاَمِع
partikel aktif). 



 

31     

 yang = مَ طْ مُوع فِيهِ/ مَ طْ مُوع بِهِ 

didambakan (اسم المفعول, partikel pasif). 

 .(masdar ,مصدر) pendambaan = طَمْع

-menurunkan (berangsur = ي ـُنـَزِّلُ  – نَـزَّلَ 

angsur) (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) menurunkan = (نَـزّلِْ ) نَـزَّلَ 

 yang menurunkan, penurun = مُنـَزِّل

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,yang diciptakan, makhlūq = مُ نـَزَّل

makhluk (اسم المفعول, partikel pasif). 
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لنْزيِت ـَ  = penurunan ( مصدر, masdar). 

 ,فعل ) menghidupkan = يحُْ يِ  - أَ حْيَا
verba). 
 ,فعل ) menghidupkan = (أَ حْيِ ) أَ حْ يَا
verba). 
 ,فاعل) yang menghidupkan = محُْ يٍ 
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dihidupkan = محُْ يًا
partikel pasif). 

اءَ حْيَ إِ   = ihyā', penghidupan (مصدر, 
masdar). 
 .(verba ,فعل) mati = يمَُ وتُ  - مَ اتَ 



 

33     

 .(verba ,فعل) mati = (مُتْ ) مَ اتَ 

 .yang mati; 2. mait; 3 .1 = مَيْت/مَيِّت

mayyit, mayit, mayat (فاعل, partikel 
aktif). 
 .(partikel pasif ,اسم المفعول) - = -

توْ مَ   = 1. maut; 2. kematian (مصدر, 
masdar). 
 mengakal, menggunakan = ي ـَعْقِلُ  - عَ قَلَ 

akal (فعل, verba). 

 mengakal, menggunakan = (إِعْقِلْ ) عَقَلَ 

akal (فعل, verba). 
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 ,فاعل) yang mengakal, pengakal = عَ اقِ ل
partikel aktif). 
 yang diakal, yang digunakan = مَ عْ قُو ل

akal (اسم المفعول, partikel pasif). 

 .(masdar ,مصدر) akal = عَقْل
 
 

Surat Ar-Rūm (30): 25 -  ۡن  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِن
َ
أ

مَاءُٓ ٱَ�قُومَ  �ضُ ٱ وَ  لسَّ
َ
�ۡ  ِ مۡرهِ

َ
ُ�مَّ إذَِا  ۚۦ بأِ

�ضِ ٱدََ�ُ�مۡ دَعۡوَةٗ مِّنَ 
َ
نتُمۡ  ۡ�

َ
إذَِآ أ

٢٥َ�ۡرجُُونَ   
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ن َ�قُومَ  ۦٓ ءَاَ�تٰهِِ  وَمِنۡ 
َ
مَاءُٓ ٱأ �ضُ ٱ وَ  لسَّ

َ
�ۡ 

 ِ مۡرهِ
َ
�ضِ ٱُ�مَّ إذَِا دََ�ُ�مۡ دَعۡوَةٗ مِّنَ  ۚۦ بأِ

َ
�ۡ 

نتُمۡ َ�ۡرجُُونَ 
َ
 ٢٥إذَِآ أ

 } ٢٥): ٣٠{الروم (
 

Wa min āyātihī / Dan dari ayat-ayat-
Nya an taqūmas-samã-ū wal-arḍu bi-
amrihī / bahwa berdiri Langit dan 

Bumi dengan perintah-Nya. Ṫumma 
iżā da`ākum da`watan minal-arḍi / 

Kemudian apabila Dia 
memanggilmu (pada hari Kiamat) 

panggilan iżã antum taḳrujūna / 
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seketika itu kamu kamu keluar (dari 
kubur). 

{Ar-Rūm (30): 25} 
 

 berdiri, menggunakan diri  = ي ـَقُومُ  - قَ امَ 

 .(verba ,فعل)

 .(verba ,فعل) berdiri = (قمُْ ) قاَمَ 

 partikel ,فاعل) yang berdiri = قاَئِم
aktif). 
 partikel ,اسم المفعول) yang didiri = مَقُوم
pasif). 
 ,مصدر) perihal berdiri = قِيَام/قَـوْمَة 
masdar). 
 .(verba ,فعل) memerintah  = �َْ مُورُ  - أَمَرَ 
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 .(verba ,فعل) memerintah = (مُرْ ) أَمَرَ 

 partikel ,فاعل) yang memerintah = آمِر
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diperintah = مَأْمُور
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) amar, perintah = أَمْر

 berdiri, menggunakan diri  = ي ـَقُومُ  - قَ امَ 

 .(verba ,فعل)

 .(verba ,فعل) berdiri = (قمُْ ) قاَمَ 

 partikel ,فاعل) yang berdiri = قاَئِم
aktif). 



 

38     

 partikel ,اسم المفعول) yang didiri = مَقُوم
pasif). 
 ,مصدر) perihal berdiri = قِيَام/قَـوْمَة 
masdar). 
 berdiri, menggunakan  = يَ دْعُو - دَعَا

diri ( فعل, verba). 

 .(verba ,فعل ) berdiri = (عُدعُْ ) دَعَا

 .(partikel aktif ,فاعل) yang berdiri = دَاعٍ 

 partikel ,اسم المفعول) yang didiri = مَدْعُوّ 
pasif). 
 .(masdar ,مصدر) amar, perintah = دُعَاء
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 .(verba ,فعل) keluar  = يخَْ رُجُ  - خَرَجَ 

 .(verba ,فعل) keluar = (أُخْرجُْ ) خَرَجَ 

 partikel ,فاعل) yang keluar = خَارجِ
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikeluar = مخَرَُّوج إِليَْهِ 
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) keluaran = خُرُوج
 
 

Surat Ar-Rūm (30): 26 -  ُ�ََمَن ِ�   ۥو
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ

َ
�ۡ  ُ َّ� ٞ ٢٦َ�نٰتُِونَ  ۥُ�ّ  
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َ�َٰ�تِٰ ٱمَن ِ�  ۥوََ�ُ  �ضِ� ٱ وَ  لسَّ
َ
�ۡ  ُ َّ� ٞ  ۥُ�ّ

 ٢٦َ�نٰتُِونَ  
 } ٢٦): ٣٠{الروم (

 

Wa lahū man fis-samāwāti wal-arḍi / 
Dan bagi- Nya siapa yang di Langit-

langit dan di Bumi  kullun lahū 
qānitūna / semuanya bagi-Nya 

pematuh-pematuh. 
{Ar-Rūm (30): 26} 

 

 .mematuhi; 2 .1  = ي ـَقْنُ تُ  - قَـنَتَ 

menunduki; 3. menaati (فعل, verba). 


030 Ar-Ruum 026

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

030ArRuum_Ayat

2018

Vocal

10.553494


030 Ar-Ruum 026

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

030ArRuum_Ayat

2018

Vocal

10.553494



 

41     

 .mematuhi; 2 .1 = (أُخْرجُْ ) قَـنَتَ 

menunduki; 3. menaati (فعل, verba). 

 ,yang mematuhi, pematuh = قاَنِت

qānitun (فاعل, partikel aktif). 

 ,اسم المفعول) yang dipatuhi = مَقْنُوت لَهُ 
partikel pasif). 
 qunūt, qunut, kunut, kepatuhan = قُـنُوت

 .(masdar ,مصدر)

 

Surat Ar-Rūm (30): 27 -  َِيٱ وَهُو َ�بۡدَؤُاْ  �َّ
هۡوَنُ عَلَيۡهِ� وََ�ُ  ۥُ�مَّ يعُِيدُهُ  ۡ�َلۡقَ ٱ

َ
وَهُوَ أ



42    

ٰ ٱ   لمَۡثَلُ ٱ َ�ۡ
َ
َ�َٰ�تِٰ ٱِ�  ۡ� �ضِ� ٱ وَ  لسَّ

َ
وَهُوَ ۡ�

٢٧ ۡ�َكِيمُ ٱ  لۡعَزِ�زُ ٱ

ِيٱ وَهُوَ  وَهُوَ ۥُ�مَّ يعُِيدُهُ  ۡ�َلۡقَ ٱَ�بۡدَؤُاْ  �َّ
هۡوَنُ عَلَيۡهِ� وََ�ُ 

َ
ٰ ٱ لمَۡثَلُ ٱأ َ�ۡ

َ
�ۡ  �ِ

َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ
َ
 ۡ�َكِيمُ ٱ  لۡعَزِ�زُ ٱوَهُوَ   ۡ�

٢٧
 } ٢٧): ٣٠{الروم (

Wa huwal-lażī yabdaul-ḳalqa ṫumma 
yu`īduhū / Dan Dia yang memulai 

Ciptaan kemudian 
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mengembalikannya wa huwa 
ahwanu `alaihi / dan dia 

(mengembalikannya) lebih mudah 
atas-Nya. Wa lahul-maṫalul-a`lā fis-
samāwāti wal-arḍi / Dan bagi-Nya 
Perumpamaan (Sifat) Yang maha 

tinggi di Langit-langit dan di Bumi. 
Wa huwal-`azīzul-ḥakīmu / Dan Dia 

Yang Maha Perkasa Yang Maha 
Bijak. 

{Ar-Rūm (30): 27} 
 

 .(verba ,فعل) memulai = ي ـَبْدَأُ  - بَ دَ أَ 

 .(verba ,فعل) memulai = (إِبْدعَْ ) بَدَأَ 

 ,فاعل) yang memulai, pemulai = بَادِئ
partikel aktif). 
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 ,اسم المفعول) yang dimulai = مَ بْ دُوء
partikel pasif). 
 ,مصدر) perihal memulai = بَدْع/بَدَاءَة
masdar). 
 ,فعل) menciptakan = يخَْ لُقُ  - خَ لَ قَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُخْ لُقْ ) خَلَقَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَ الِق

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,yang diciptakan, makhlūq = مخَْ لُ و ق

makhluk (اسم المفعول, partikel pasif). 
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 khalq, penciptaan, perihal = خَلْق

menciptakan (مصدر, masdar). 

 ,mengembalikan = يُ عِيدُ  - أَعَادَ 

menjadikan kembali (فعل, verba). 

 ,فعل) mengembalikan = (أَعِدْ ) أَعَادَ 
verba). 
 ,فاعل) yang mengembalikan = مُعِيد
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikembalikan = مُعَ اد
partikel pasif). 

ةدَ إِعَا  = pengembalian (مصدر, masdar). 
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 .(verba ,فعل) mengulangi = ي ـَعُ و دُ  - عَادَ 

 .(verba ,فعل) mengulangi = (عُ دْ ) عَادَ 

 partikel ,فاعل) yang mengulangi = عَائِد
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diulangi = مَ عُ و د  إِليَهِ 
partikel pasif). 

ادوْد/عَوْدة/مَعَ عَ   = pengulangan (مصدر, 
masdar). 
 .(verba ,فعل) kembali = ي ـَرْجِعُ  - رَ جَ عَ 

 .(verba ,فعل) kembali = (إِرْ جِعْ ) رَ جَعَ 

 partikel ,فاعل) yang kembali = رَ اجِع
aktif). 
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اسم ) yang dikembali = مَ رْ جُ و ع عَنْهُ 
 .(partikel pasif ,المفعول

جْع/رجُُوع/رجُْعَىرَ   = kembalian (مصدر, 
masdar). 
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